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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

INTERNATIONALE AFTALER 

RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2019/848 

af 17. maj 2019 

om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af den internationale overenskomst af 2015 om 
olivenolie og spiseoliven 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, første afsnit, 
sammenholdt med artikel 218, stk. 6, andet afsnit, litra a), nr. v), og artikel 218, stk. 7, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

under henvisning til godkendelse fra Europa-Parlamentet, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Den 19. november 2013 gav Rådet Kommissionen bemyndigelse til at indlede forhandlinger på Unionens vegne 
med henblik på indgåelse af en ny international overenskomst om olivenolie og spiseoliven. 

(2)  Teksten til den internationale overenskomst af 2015 om olivenolie og spiseoliven (»overenskomsten«) blev 
vedtaget den 9. oktober 2015 af repræsentanterne for de 24 medlemmer af De Forenede Nationers Konference 
om Handel og Udvikling (UNCTAD) og de to mellemstatslige organisationer inden for rammerne af De Forenede 
Nationers Konference om forhandling om en overenskomst, som skal afløse den internationale overenskomst af 
2005 om olivenolie og spiseoliven. 

(3)  I overensstemmelse med Rådets afgørelse (EU) 2016/1892 (1) blev overenskomsten undertegnet på Unionens 
vegne den 28. november 2016 i De Forenede Nationers hovedkvarter i New York med forbehold af dens 
indgåelse på et senere tidspunkt. 

(4)  Overenskomsten trådte midlertidig i kraft den 1. januar 2017 i overensstemmelse med dens artikel 31, stk. 2. 

(5)  Medlemsrådet er det beslutningstagende organ i Det Internationale Olivenråd og udøver alle de beføjelser og 
varetager alle de opgaver, der er nødvendige for at nå målene for overenskomsten. Kommissionen bør 
bemyndiges til at repræsentere Unionen i Medlemsrådet. 

(6)  I overensstemmelse med artikel 19, stk. 2, i overenskomsten kan Medlemsrådet ændre betegnelser og definitioner 
på de olivenolier, olier af olivenpresserester og spiseoliven, der er omhandlet i bilag B og C til overenskomsten, 
og derved ændre overenskomsten. 

(7)  For at lette Medlemsrådets vedtagelse af sådanne ændringer til overenskomsten og for at undgå risikoen for ikke 
at have en EU-holdning bør Kommissionen bemyndiges til at vedtage sådanne foreslåede ændringer på vegne af 
Unionen på specifikke materielle og processuelle betingelser. 

(8)  For at sikre, at Kommissionens godkendelse af de foreslåede ændringer til bilag B og C til overenskomsten er 
i overensstemmelse med de betingelser, der er fastsat i denne afgørelse, bør Kommissionen i tilstrækkelig god tid 
i forvejen forelægge Rådet sådanne foreslåede ændringer. 
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(1) Rådets afgørelse (EU) 2016/1892 af 10. oktober 2016 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne og midlertidig anvendelse af 
den internationale overenskomst af 2015 om olivenolie og spiseoliven (EUT L 293 af 28.10.2016, s. 2). 



(9)  Komitéen af faste repræsentanter for medlemsstaternes regeringer (»Coreper«) bør vurdere overensstemmelsen af 
de foreslåede ændringer, som Kommissionen har forelagt Rådet. Kommissionen bør godkende disse foreslåede 
ændringer, medmindre et antal medlemsstater, der repræsenterer et blokerende mindretal i Rådet 
i overensstemmelse med artikel 16, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Union (TEU), gør indsigelse mod dem 
i Coreper. 

(10)  Aftalen bør godkendes — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den internationale overenskomst af 2015 om olivenolie og spiseoliven godkendes herved på Unionens vegne (2). 

Artikel 2 

Formanden for Rådet udpeger den person, der er beføjet til på Unionens vegne at foranstalte den deponering af det 
godkendelsesinstrument, som er omhandlet i overenskomstens artikel 28, stk. 4. (3) 

Artikel 3 

Kommissionen repræsenterer Unionen i Medlemsrådet. 

Artikel 4 

Når Medlemsrådet skal vedtage afgørelser om ændringer af betegnelser og definitioner på de olivenolier, olier af 
olivenpresserester og spiseoliven, der er omhandlet i bilag B og C til overenskomsten, jf. artikel 19, stk. 2, 
i overenskomsten, bemyndiges Kommissionen til på Unionens vegne at godkende de foreslåede ændringer, forudsat at 
følgende betingelser er opfyldt:  

1) Kommissionen sikrer, at godkendelsen på Unionens vegne 

—  er i Unionens interesse 

—  tjener de mål, som Unionen forfølger som led i sin handelspolitik 

—  tager hensyn til Unionens producenters, erhvervsdrivendes og forbrugeres interesser 

—  ikke er i strid med EU-retten eller folkeretten, navnlig ikke med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1308/2013 (4), uden at dette berører Kommissionens beføjelse til at vedtage delegerede retsakter om ændring 
af Unionens regler i overensstemmelse med ændringer af overenskomsten, der er vedtaget af Medlemsrådet, især 
hvad angår handelsnormer for sektoren for olivenolie og spiseoliven, jf. artikel 75 i nævnte forordning 

—  hvor det er relevant, støtter forbedringen af kvaliteten af olivenprodukter ved at forbedre opdagelsen af svigagtig 
og vildledende praksis og forfalskninger 

—  hvor det er relevant, tager bedre hensyn til ægte olivenprodukters mangfoldighed 

—  hvor det er relevant, sigter mod en tilnærmelse til internationale standarder vedrørende de fysisk-kemiske og 
organoleptiske egenskaber ved olivenolier, olier af olivenpresserester og spiseoliven 

—  hvor det er relevant, forhindrer, at der skabes hindringer for innovation, og 

—  hvor det er relevant, fremmer handlen med olivenprodukter. 

27.5.2019 L 139/2 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(2) Teksten til overenskomsten er offentliggjort i EUT L 293 af 28.10.2016, s. 4, sammen med afgørelsen om undertegnelse. 
(3) Datoen for overenskomstens ikrafttræden offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende på foranledning af Generalsekretariatet for 

Rådet. 
(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles markedsordning for landbrugs­

produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 
(EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671). 



2) Før Kommissionen på Unionens vegne godkender sådanne foreslåede ændringer, forelægger den dem for Rådet 
i tilstrækkelig god tid i forvejen og mindst 15 arbejdsdage før den samling, hvor Medlemsrådet anmodes om at 
vedtage disse foreslåede ændringer. 

Coreper vurderer, at de foreslåede ændringer er i overensstemmelse med de betingelser, der er fastsat i denne artikels 
nr. 1. 

Kommissionen godkender de foreslåede ændringer på Unionens vegne, medmindre et antal medlemsstater, der 
repræsenterer et blokerende mindretal i Rådet i overensstemmelse med artikel 16, stk. 4, i TEU, gør indsigelse mod 
dem. Hvis der er et sådan blokerende mindretal, afviser Kommissionen de foreslåede ændringer på Unionens vegne. 

Artikel 5 

Denne afgørelse træder i kraft på syvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. maj 2019. 

På Rådets vegne 
E.O. TEODOROVICI 

Formand  
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FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2019/849 

af 24. maj 2019 

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2017/1492 for så vidt angår det maksimale indhold 
af cholecalciferol (vitamin D3) i foder til laksefisk 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertil­
sætningsstoffer (1), særlig artikel 13, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/1492 (2) godkendes cholecalciferol (vitamin D3) som 
tilsætningsstof med ernæringsmæssige egenskaber til alle dyrearter. I nævnte forordning er det maksimalt tilladte 
indhold af vitamin D3 for fisk 3 000 IU/kg fuldfoder. 

(2)  Den norske fødevaresikkerhedsmyndighed (Mattilsynet) har forelagt undersøgelser af sikkerheden ved vitamin D3 
for fisk og forbrugere på betydeligt højere niveauer (60 000 IU/kg fuldfoder) end det højest tilladte indhold. 

(3)  Med henblik på kontrol kan resultaterne af beregningen af toleranceniveauer føre til en forskel i værdierne 
mellem de to enheder (mg eller IU). Af denne grund bør niveauerne i godkendelsen kun fastsættes i internationale 
enheder. 

(4)  På grundlag af oplysningerne fra Mattilsynet konkluderede Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet i sine 
udtalelser af 25. januar 2017 (3) og 29. november 2018 (4), at et samlet indhold af vitamin D3 på 60 000 IU/kg 
fuldfoder er sikkert for forbrugerne og miljøet. Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet konkluderede også, 
at de foreslåede niveauer var sikre for laksefisk. For andre fisk forelå der ikke tilstrækkelige data til at drage 
konklusioner om sikkerheden ved et samlet indhold af vitamin D3 på 60 000 IU/kg fuldfoder. Godkendelsen bør 
derfor begrænses til laksefisk. Autoriteten konkluderede også i sin udtalelse af 13. november 2012 (5), at vitamin 
D3 ikke er irriterende for huden og øjnene og ikke er hudsensibiliserende. For nogle formuleringer af vitamin D3 
er der potentielt risiko for, at arbejdstagerne eksponeres for høje niveauer af vitamin D3 ved indånding. Vitamin 
D3, der er indåndet, er meget giftigt. Eksponering for støv er skadelig for personer, der håndterer 
tilsætningsstoffet. Da indholdet af vitamin D3 er øget, kan dette få konsekvenser for brugernes sikkerhed, og 
Kommissionen mener derfor, at der bør træffes passende beskyttelsesforanstaltninger for at forhindre negative 
virkninger for menneskers sundhed, navnlig hvad angår brugerne af tilsætningsstoffet. 

(5)  Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2017/1492 bør derfor ændres. 

(6)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2017/1492 erstattes af teksten i bilaget til nærværende forordning. 
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(1) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/1492 af 21. august 2017 om godkendelse af cholecalciferol som tilsætningsstof 

til foder til alle dyrearter (EUT L 216 af 22.8.2017, s. 19). 
(3) EFSA Journal (2017);15(3):4713. 
(4) EFSA Journal (2019);17(1):5540. 
(5) EFSA Journal (2012);10(12):2968. 



Artikel 2 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. maj 2019. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

Tilsætnings­
stoffets 

identifika­
tions­

nummer 

Navn på 
indehaveren 
af godken­

delsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, 
beskrivelse, analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi­
mums­

alder 

Minimums­
indhold 

Maksi­
mumsind­

hold 
Andre bestemmelser Godkendelse 

gyldig til IU cholecalciferol (1) /kg 
fuldfoder med et vandind­

hold på 12 % 

Kategori: tilsætningsstoffer med ernæringsmæssige egenskaber. Funktionel gruppe: vitaminer, provitaminer og kemisk veldefinerede stoffer med tilsvarende virkning 

3a671 — »Cholecalcife­
rol« eller »Vi­
tamin D3« 

Tilsætningsstoffets sammensætning 

Cholecalciferol. 

Aktivstoffets karakteristika 

Cholecalciferol 

C27H44O 

CAS-nummer: 67-97-0 

Cholecalciferol i fast form og i har­
piksform, fremstillet ved kemisk 
syntese. 

Renhedskriterier: 

Mindst 80 % (cholecalciferol og pre­
cholecalciferol) og højst 7 % tachy­
sterol. 

Analysemetode (2) 

—  Til bestemmelse af vitamin D3 
i fodertilsætningsstoffet: Høj­
tryksvæskekromatografi i kombi­
nation med UV-påvisning 
(HPLC-UV, 254 nm) — Euro­
pean Pharmacopoeia method 
01/2008:0574, 0575, 0598. 

—  Til bestemmelse af vitamin D3 
i forblandinger: Højtryksvæske­
kromatografi i kombination 
med UV-påvisning ved 265 nm 
(HPLC-UV) — VDLUFA 1997, 
Methodenbuch, Method 13.8.1.  

Svin — — 2 000 IU 1.  Vitamin D3 kan markedsføres 
og anvendes som et tilsæt­
ningsstof, der består af et præ­
parat. 

2. Tilsætningsstoffet anvendes i fo­
der som forblanding. 

3. I brugsvejledningen for anven­
delsen af tilsætningsstoffet og 
forblandinger angives oplag­
rings- og stabilitetsbetingel­
serne. 

4.  Indholdet af kombinationen af 
25-hydroxycholecalciferol og 
cholecalciferol pr. kg fuldfoder 
må højst være: 

—  ≤ 5 000 IU vitamin D3 for 
slagtekyllinger og slagtekal­
kuner 

— ≤ 3 200 IU for andet fjer­
kræ 

—  ≤ 2 000 IU for svin. 

5.  Samtidig brug af vitamin D2 er 
ikke tilladt.  

11. septem­
ber 2027 

Mælkeerstat­
ning til 
smågrise 

— — 10 000 IU 

Kvæg — — 4 000 IU 

Mælkeerstat­
ning til 
kalve 

— — 10 000 IU 

Får — — 4 000 IU 

Slagtekyllin­
ger 

— — 5 000 IU 

Kalkuner — — 5 000 IU 

Andet 
fjerkræ 

— — 3 200 IU 

Dyr af 
hestefamilie­
n 

— — 4 000 IU 

Laksefisk — — 60 000 IU 

Andre 
fiskearter 

— — 3 000 IU 

Andre 
dyrearter 

— — 2 000 IU 
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Tilsætnings­
stoffets 

identifika­
tions­

nummer 

Navn på 
indehaveren 
af godken­

delsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, 
beskrivelse, analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi­
mums­

alder 

Minimums­
indhold 

Maksi­
mumsind­

hold 
Andre bestemmelser Godkendelse 

gyldig til IU cholecalciferol (1) /kg 
fuldfoder med et vandind­

hold på 12 % 

—  Til bestemmelse af vitamin D3 
i foderstoffer: 

—  Højtryksvæskekromatografi 
i kombination med UV-på­
visning ved 265 nm (HPLC- 
UV) — VDLUFA 1997, Me­
thodenbuch, Method 13.8.1. 
eller 

— Omvendt fase-højtryksvæ­
skekromatografi i kombina­
tion med UV-påvisning ved 
265 nm (RP-HPLC-UV), EN 
12821. 

—  Til bestemmelse af vitamin D3 
i vand: Omvendt fase-højtryks­
væskekromatografi i kombina­
tion med UV-påvisning ved 265 
nm (RP-HPLC-UV), EN 12821.  

6. Til brugerne af tilsætningsstof­
fet og forblandingerne skal fo­
derstofvirksomhedslederne 
iværksætte driftsprocedurer og 
administrative foranstaltninger 
med henblik på at imødegå de 
meget skadelige virkninger ved 
indånding af vitamin D3. I til­
fælde, hvor risiciene i forbin­
delse med disse meget skade­
lige virkninger ikke kan fjernes 
eller reduceres til et minimum 
ved hjælp af disse procedurer 
og foranstaltninger, må tilsæt­
ningsstoffet og forblandingerne 
kun anvendes med de for­
nødne personlige værnemidler, 
herunder åndedrætsværn. 

(1)  40 IU cholecalciferol = 0,001 mg cholecalciferol. 
(2)  Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på referencelaboratoriets hjemmeside: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2019/850 

af 24. maj 2019 

om 303. ændring af Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om indførelse af visse specifikke 
restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og 

Al-Qaida-organisationerne 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 af 27. maj 2002 om indførelse af visse specifikke restriktive 
foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og Al-Qaida-organisationerne (1), 
særlig artikel 7, stk. 1, litra a), og artikel 7a, stk. 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 indeholder en liste over de personer, grupper og enheder, der ifølge 
forordningen er omfattet af indefrysningen af midler og økonomiske ressourcer. 

(2)  Sanktionskomitéen under FN's Sikkerhedsråd besluttede den 21. maj 2019 at fjerne et punkt fra listen over de 
personer, grupper og enheder, der er omfattet af indefrysningen af pengemidler og økonomiske ressourcer. Bilag 
I til forordning (EF) nr. 881/2002 bør derfor ændres. 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. maj 2019. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 

Chef for Tjenesten for Udenrigspolitiske Instrumenter  
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(1) EFT L 139 af 29.5.2002, s. 9. 



BILAG 

I bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 foretages følgende ændringer: 

Følgende punkt under overskriften »Fysiske personer« udgår: »Mazen Salah Mohammed (alias a) Mazen Ali Hussein, b) 
Issa Salah Muhamad). Fødselsdato: a) 1.1.1982, b) 1.1.1980. Fødested: Bagdad, Irak. Nationalitet: irakisk. Pasnr.: tysk 
rejsebevis (»Reiseausweis«) A 0144378 (ophævet pr. sep. 2012). Adresse: 94051 Hauzenberg, Tyskland. Den i artikel 2a, 
stk. 4, litra b), omhandlede dato: 6.12.2005.«  
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AFGØRELSER 

RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2019/851 

af 14. maj 2019 

om den holdning, som på Den Europæiske Unions vegne skal indtages i Den Internationale 
Søfartsorganisation på 74. samling i Komitéen til Beskyttelse af Havmiljøet og på 101. samling 
i Komitéen for Sikkerhed på Søen til vedtagelsen af ændringer til bilag II til den internationale 
konvention om forebyggelse af forurening fra skibe, ændringer til de internationale retningslinjer 
om et skærpet inspektionsprogram, der anvendes i forbindelse med syn af bulkskibe og 
olietankskibe, 2011, ændringer til den internationale kode for redningsmidler, ændringer til 
formular C, E og P i tillægget til den internationale konvention om sikkerhed for menneskeliv på 
søen og ændringer til den internationale kode for sikkerhed for skibe, der benytter gas eller andre 

brændstoffer med lavt flammepunkt 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 100, stk. 2, sammenholdt med 
artikel 218, stk. 9, og 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Unionens tiltag inden for søtransport bør have til formål at beskytte havmiljøet og forbedre sikkerheden til søs. 

(2)  Den Internationale Søfartsorganisations (»IMO's«) Komité til Beskyttelse af Havmiljøet (»MEPC«) forventes på sin 
74. samling den 13.-17. maj 2019 (»MEPC 74«) at vedtage ændringer til bilag II til den internationale konvention 
om forebyggelse af forurening fra skibe (»bilag II til MARPOL«). 

(3)  IMO's Komité for Sikkerhed på Søen (»MSC«) forventes på sin 101. samling (»MSC 101«) den 5.-14. juni 2019 at 
vedtage ændringer til de internationale retningslinjer om et skærpet inspektionsprogram, der anvendes 
i forbindelse med syn af bulkskibe og olietankskibe, 2011 (»ESP-koden af 2011«), ændringer til den internationale 
kode for redningsmidler (»LSA-koden«), ændringer til tillæggene om udrustning (formular C, E og P i tillægget til 
den internationale konvention om sikkerhed for menneskeliv på søen (»SOLAS«)) og ændringer til del A og A1 
i den internationale kode for sikkerhed for skibe, der benytter gas eller andre brændstoffer med lavt flammepunkt 
(»IGF-koden«). 

(4)  Det er hensigtsmæssigt at fastlægge den holdning, som på Unionens vegne skal indtages på MEPC 74, da 
ændringerne af bilag II til MARPOL vil kunne få afgørende indflydelse på indholdet af EU-retten, nærmere 
bestemt Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/35/EF (1) og 2000/59/EF (2). 

(5)  Det er hensigtsmæssigt at fastlægge den holdning, som på Unionens vegne skal indtages på MSC 101, da: 
ændringerne af ESP-koden af 2011 vil kunne få afgørende indflydelse på indholdet af EU-retten, nærmere bestemt 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 530/2012 (3), ændringerne af LSA-koden vil kunne få 
afgørende indflydelse på indholdet af EU-retten, nærmere bestemt Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
2018/773 (4) og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/90/EU (5), ændringerne af SOLAS-konventionen vil 
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/35/EF af 7. september 2005 om forurening fra skibe og om indførelse af sanktioner, 
herunder strafferetlige sanktioner, for ulovlig forurening (EUT L 255 af 30.9.2005, s. 11). 

(2) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/59/EF af 27. november 2000 om modtagefaciliteter i havne til skibsaffald og lastrester fra 
skibe (EFT L 332 af 28.12.2000, s. 81). 

(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 530/2012 af 13. juni 2012 om fremskyndet indfasning af krav om dobbeltskrogs- 
eller tilsvarende design for olietankskibe med enkeltskrog (EUT L 172 af 30.6.2012, s. 3). 

(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/773 af 15. maj 2018 om krav til design, konstruktion og ydeevne samt prøvnings­
standarder for skibsudstyr og om ophævelse af gennemførelsesforordning (EU) 2017/306 (EUT L 133 af 30.5.2018, s. 1). 

(5) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/90/EU af 23. juli 2014 om skibsudstyr og om ophævelse af Rådets direktiv 96/98/EF 
(EUT L 257 af 28.8.2014, s. 146). 



kunne få afgørende indflydelse på indholdet af EU-retten, nærmere bestemt Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2009/45/EF (6) og ændringerne af IGF-koden vil kunne få afgørende indflydelse på indholdet af EU- 
retten, nærmere bestemt direktiv 2009/45/EF. 

(6)  Ændringerne til bilag II til MARPOL bør sikre, at indvirkningen på miljøet af lastrester og tankskyllevand, der 
indeholder flydende persistente produkter med høj viskositet og/eller et højt smeltepunkt, mindskes. 

(7)  Ændringerne af ESP-koden fra 2011 bør omfatte redaktionelle ændringer af koden, som udpeger alle 
obligatoriske krav samt forbedrer tabellerne og formularerne og sammenfletter disse redaktionelle ændringer med 
tekst vedrørende nye væsentlige krav, der afspejler nylige ajourføringer af Den Internationale Sammenslutning af 
Klassifikationsselskabers Unified Requirements (UR) Z10-serie. 

(8)  Ændringerne af LSA-kodens punkt 6.1.1.3 bør sikre en ensartet gennemførelse af reglerne vedrørende manuel 
udsætning af små mand-overbord-både, som ikke er et af et skibs overlevelsesfartøj. 

(9)  Ændringerne af LSA-kodens punkt 4.4.8.1 bør sikre, at redningsbåde med to uafhængige fremdriftssystemer 
undtages fra kravet om at skulle være udstyret med et tilstrækkeligt antal årer, der kan flyde, og dertil knyttede 
genstande til at bevæge redningsbåden fremover i smult vand. 

(10)  Ændringerne af punkt 8.1 i formular C, E og P i tillægget om udrustning til SOLAS-konventionen bør sikre, at 
det klart fremgår, at det ikke er alle de anførte indikatorer, der finder anvendelse på alle skibe, og at indikatorerne 
derfor kan slettes efter behov. 

(11)  Ændringerne af IGF-kodens del A og A-1 bør sikre overensstemmelse med de eksisterende krav til skibe, der 
anvender naturgas som brændstof, ved at indføre de nødvendige ændringer på grundlag af de erfaringer, der er 
gjort med kodens anvendelse. 

(12)  Unionen er hverken medlem af IMO eller kontraherende part i de relevante konventioner eller koder. Rådet bør 
derfor bemyndige medlemsstaterne til at fremføre Unionens holdning og til at udtrykke deres samtykke til at lade 
sig binde af disse ændringer, i det omfang disse ændringer hører under Unionens enekompetence — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den holdning, som på Unionens vegne skal indtages på 74. samling i IMO's Komité til Beskyttelse af Havmiljøet, er at 
godkende vedtagelsen af ændringerne til bilag II til den internationale konvention om forebyggelse af forurening fra 
skibe for så vidt angår kravene vedrørende udledning af tankskyllevand, der indeholder flydende persistente produkter 
med høj viskositet og/eller et højt smeltepunkt, som fastsat i bilaget til IMO-dokument MEPC 74/3/1. 

Artikel 2 

Den holdning, som på Unionens vegne skal indtages på 101. samling i IMO's Komité for Sikkerhed på Søen, er at 
godkende: 

a)  vedtagelsen af ændringerne af de internationale retningslinjer om et skærpet inspektionsprogram, der anvendes 
i forbindelse med syn af bulkskibe og olietankskibe, 2011, som fastsat i IMO-dokument SDC 6/13/Add.1 

b)  vedtagelsen af ændringerne til punkt 6.1.1.3 i den internationale kode for redningsmidler som fastsat i bilag 4 til 
IMO-dokument MSC 101/3 

c)  vedtagelsen af ændringerne til punkt 4.4.8.1 i den internationale kode for redningsmidler som fastsat i bilag 4 til 
IMO-dokument MSC 101/3 
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(6) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/45/EF af 6. maj 2009 om sikkerhedsregler og -standarder for passagerskibe (EUT L 163 af 
25.6.2009, s. 1). 



d)  vedtagelsen af ændringerne til punkt 8.1 i formular C, E og P i tillægget om udrustning til den internationale 
konvention om sikkerhed for menneskeliv på søen som fastsat i bilag 1 til IMO-dokument MSC 101/3 

e)  vedtagelsen af ændringerne til del A og A-1 i den internationale kode for sikkerhed for skibe, der benytter gas eller 
andre brændstoffer med lavt flammepunkt, som fastsat i bilag 3 til IMO-dokument MSC 101/3. 

Artikel 3 

1. Den holdning, som på Unionens vegne skal indtages som anført i artikel 1, fremføres af medlemsstaterne, der alle 
er medlemmer af IMO, idet de handler i fællesskab i Unionens interesse. 

2. Den holdning, som på Unionens vegne skal indtages som anført i artikel 2, fremføres af medlemsstaterne, der alle 
er medlemmer af IMO, idet de handler i fællesskab i Unionens interesse. 

3. Mindre ændringer af de holdninger, der er omhandlet i artikel 1 og 2, kan tiltrædes uden yderligere afgørelse 
truffet af Rådet. 

Artikel 4 

Medlemsstaterne bemyndiges hermed til i Unionens interesse at give deres samtykke til at lade sig binde af de ændringer, 
der er omhandlet i artikel 1 og 2, i det omfang disse ændringer hører under Unionens enekompetence. 

Artikel 5 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 14. maj 2019. 

På Rådets vegne 
P. DAEA 

Formand  
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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2019/852 

af 21. maj 2019 

om Regionsudvalgets sammensætning 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 305, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I traktatens artikel 300 fastsættes reglerne for Regionsudvalgets sammensætning. 

(2)  Ved Rådets afgørelse 2014/930/EU (1) blev Regionsudvalgets sammensætning tilpasset som følge af Kroatiens 
tiltrædelse. For at rette op på forskellen mellem det maksimale antal medlemmer af Regionsudvalget, der er fastsat 
i traktatens artikel 305, stk. 1, og antallet af medlemmer af Regionsudvalget efter Kroatiens tiltrædelse, blev 
antallet af medlemmer for hver af Estland, Cypern og Luxembourg reduceret med ét medlem. 

(3)  I præamblen til afgørelse 2014/930/EU fastsættes det, at nævnte afgørelse revideres i god tid inden den 
mandatperiode, som Regionsudvalget påbegynder i 2020. 

(4)  Den 3. juli 2018 vedtog Regionsudvalget anbefalinger til Kommissionen og Rådet om udvalgets fremtidige 
sammensætning. 

(5)  Den nuværende fordeling af pladserne i Regionsudvalget bør så vidt muligt fastholdes, da den er et resultat af 
flere på hinanden følgende regeringskonferencer. 

(6)  Det Forenede Kongeriges udtræden af Unionen resulterer i 24 ledige pladser i Regionsudvalget. Balancen i den 
fordeling af pladser, der eksisterede før vedtagelsen af afgørelse 2014/930/EU, bør derfor genoprettes — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

1. Antallet af medlemmer af Regionsudvalget er følgende: 

Belgien 12 

Bulgarien 12 

Tjekkiet 12 

Danmark 9 

Tyskland 24 

Estland 7 

Irland 9 

Grækenland 12 

Spanien 21 

Frankrig 24 

Kroatien 9 

Italien 24 

Cypern 6 

Letland 7 

Litauen 9 
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(1) Rådets afgørelse 2014/930/EU af 16. december 2014 om Regionsudvalgets sammensætning (EUT L 365 af 19.12.2014, s. 143). 



Luxembourg 6 

Ungarn 12 

Malta 5 

Nederlandene 12 

Østrig 12 

Polen 21 

Portugal 12 

Rumænien 15 

Slovenien 7 

Slovakiet 9 

Finland 9 

Sverige 12.  

2. Såfremt Det Forenede Kongerige stadig er en EU-medlemsstat på denne afgørelses anvendelsesdato, skal antallet af 
medlemmer af Regionsudvalget være det, der er fastsat i artikel 1 i afgørelse 2014/930/EU, indtil Det Forenede 
Kongeriges udtræden af Unionen får retskraft. Fra den dato, hvor Det Forenede Kongeriges udtræden af Unionen får 
retskraft, skal antallet af medlemmer af Regionsudvalget være det, der er fastsat i nærværende artikels stk. 1. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den finder anvendelse fra den 26. januar 2020. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. maj 2019. 

På Rådets vegne 
G. CIAMBA 

Formand  

27.5.2019 L 139/14 Den Europæiske Unions Tidende DA    



RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2019/853 

af 21. maj 2019 

om Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalgs sammensætning 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 301, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I traktatens artikel 300 fastsættes reglerne for Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalgs sammensætning. 

(2)  Ved Rådets afgørelse (EU) 2015/1157 (1) blev Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalgs sammensætning 
tilpasset som følge af Kroatiens tiltrædelse. For at rette op på forskellen mellem det maksimale antal medlemmer 
af Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, der er fastlagt i traktatens artikel 301, stk. 1, og antallet af 
medlemmer af Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg efter Kroatiens tiltrædelse blev antallet af 
medlemmer fra Estland, Cypern og Luxembourg hver især reduceret med én plads. 

(3)  I præamblen til afgørelse (EU) 2015/1157 fastsættes det, at afgørelsen skal revideres i god tid inden den 
mandatperiode, som Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg påbegynder i 2020. 

(4)  Den 18. september 2018 vedtog Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg anbefalinger til Kommissionen 
og Rådet om udvalgets fremtidige sammensætning. 

(5)  Den nuværende fordeling af pladserne i Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg bør så vidt muligt 
fastholdes, da den er et resultat af flere regeringskonferencer. 

(6)  Det Forenede Kongeriges udtræden af Den Europæiske Union vil føre til 24 ledige pladser i Det Europæiske 
Økonomiske og Sociale Udvalg. Balancen i den fordeling af pladser, der eksisterede før vedtagelsen af Rådets 
afgørelse (EU) 2015/1157, bør derfor genoprettes — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

1. Pladserne i Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg fordeles således: 

Belgien 12 

Bulgarien 12 

Tjekkiet 12 

Danmark 9 

Tyskland 24 

Estland 7 

Irland 9 

Grækenland 12 

Spanien 21 

Frankrig 24 

Kroatien 9 

Italien 24 

Cypern 6 

Letland 7 

Litauen 9 
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(1) Rådets afgørelse (EU) 2015/1157 af 14. juli 2015 om Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalgs sammensætning (EUT L 187 af 
15.7.2015, s. 28). 



Luxembourg 6 

Ungarn 12 

Malta 5 

Nederlandene 12 

Østrig 12 

Polen 21 

Portugal 12 

Rumænien 15 

Slovenien 7 

Slovakiet 9 

Finland 9 

Sverige 12.  

2. Såfremt Det Forenede Kongerige stadig er en EU-medlemsstat på denne afgørelses anvendelsesdato, skal antallet af 
medlemmer af Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg være det antal, der er fastsat i artikel 1 i Rådets afgørelse 
(EU) 2015/1157, indtil Det Forenede Kongeriges udtræden af Unionen får retskraft. Fra den dato, hvor Det Forenede 
Kongeriges udtræden af Unionen får retskraft, fordeles pladserne i Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg 
i henhold til nærværende artikels stk. 1. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 21. september 2020. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. maj 2019. 

På Rådets vegne 
G. CIAMBA 

Formand  
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